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I t’s the beginning o f a 
new school year and 

t he possibil i t ies are lim-
i t less. This will be the 
year tha t you f inally im-
ple men t wr i te r’s work-
shop!  This will be the 
year tha t all your stu-
den ts will read on or  
above grade level…in 
bo t h languages!  This is 

t he year your newsle t te r will go ho me 
every single week!  Yes, this will be the 
year.   
 
Whatever your classroo m goals this year, 
i t’s impor tan t t o share these goals and  
expec ta t ions wi th your studen ts f ro m the 
f i rs t mo men t t hey ente r your roo m. Of 
course, this advice works fo r all teachers.  
But as a dual language teacher, your goals 
go beyond wr i te r’s workshop and newsle t-
te rs – you have the ad ded responsibili ty of  
teaching language and con ten t simul tane-
ously.  And while all teachers wan t thei r   
studen ts to read at or above grade level, 
your studen ts need t o have this abili ty in 
t w o languages.  Given this addi t ional re-
sponsibili ty, ho w does a dual language 
teacher establish classroo m expecta t ions 
and rou t ines on the f i rs t day o f school tha t  
p ro m o te the successful learning o f lan-
guage and con ten t?  Below are a few  
suggestions fo r t he f i rs t day o f school.  
 
Conduct all initial interactions with your 
students in the non-English language. 
One o f t he biggest challenges faced by the 
dual language teacher is ge t t ing studen ts 
t o use the non-English language fo r aca-
de mic and social co m m unicat ion.  The 
po wer o f English in the Uni ted States is 
such tha t all children in dual language pro-
grams – even those children who en te r the 
p rogram as monolingual minor i t y language 
speakers – quickly tu rn to English as the lan-
guage o f choice, thus fur t her decreasing 
t he sta tus o f the minor i ty, or non-English, 
language.  In order t o  raise the sta tus o f  
t he non-English language - and in this way 
encourage increased studen t use o f th is 
language - i t is impor t an t t ha t the dual lan-
guage teacher begin t he school year by 
gree t ing all studen ts in the non-English lan-
guage, and main taining t he use o f the non-

English language during in t roduc t ions.  Any 
kind o f ini t ial games or act ivi t ies should be 
done in th is language.  Even in Kindergar ten, 
i t is impo r tan t t ha t the teacher main tain the 
use o f t he non-English language f ro m the 
beginning o f the year, in order to clearly  
establish the expec tat ion tha t t he non-
English language is to  be used fo r social and  
academic co m m unicat ion in the dual  
language classroo m. 
 
 In programs where the t w o languages are 
separa ted by teacher, i t can be benef icial to  
have a co m bined group begin the f i rs t day 
o f school wi t h t he teacher o f t he non-
English language.  Basic in t r oduc t ions and 
expec ta t ions can happen as bo th the non-
English speaking teacher and the English 
speaking teacher team teach in the non-
English language.  I f the English mediu m  
teacher canno t speak the non-English lan-
guage, he or she can still suppor t t he non-
English teacher in establishing rou t ines and  
expec ta t ions, while at  t he same t i me mod el-
ing in te rest in learning the non-English lan-
guage. 
 
Establish clear routines for the use of Eng-
lish and the non-English language. 
I t is impor tan t fo r studen ts to understand  
w hen and where each language will be used.  
Some teachers don a scar f when i t is Spanish  
t i me, and take the scar f o f f fo r English t i m e.  
Other teachers have an image on the bulle-
t in board – one side says “Español” and the 
o ther side says “English”. Other teachers  
designa te one side o f  the roo m as the Japa-
nese side, and the o t her side as the English  
side.  In programs that separa te language by 
teacher, the teacher o f t he non-English lan-
guage needs to clearly set the expecta t ion  
t ha t English will no t be used in his or her  
classroo m, perhaps wi th a sign designa t ing 
t he classroo m as a “Japanese only” area.  
Whatever your organizat ion, clearly co m m u-
nicate this to the studen ts on the f i rs t day 
o f school, and make sure to use the syste m  
consisten t ly th roughou t t he school year.  
 
 
 
 
 
 

(Continued on page 2) 

The First Day of School in a Dual Language Classroom 



 
Give students tools for using each 
language. 
In t r oduce studen ts to  phrases 
help ful to main taining the lan-
guage o f inst ruc t ion, and post  
t hese pro m p ts th roughou t t he 
roo m.  For example, teach stu-
den ts ho w to use, “¿Co m o se 
d ice…?” and ¿“Que quiere decir…?” In addi t ion, 
show studen ts where the bilingual dic t ionar ies 
are sto red, and ho w t o use the m. 
 
Establish clear routines for  
collaboration and organize  
instruction to build independence. 
Key to the success of dual language classroo ms 
are the studen t-studen t in te rac t ions, and clear 
guidelines fo r ho w these in terac t ions will take 
place need to be established f ro m the f i rs t  day 
o f t he new school year.  For example, ra ther 
t han focusing on individual studen ts answering 
questions posed by the teacher, encourage 
studen ts to collaborate wi t h t heir small group  
be fo re responding t o  the teacher.  This will 
give second language learners the oppor tu ni t y  
t o ask fo r and ge t the language they need to  
answer the question in the targe t language 
and will also serve to raise the sta tus o f the na-
t ive speaker o f the non-English language.   
 
 
 
 

 
Establishing clear expec ta t ions fo r   
collabora t ion wi th in t he classroo m will 
also encourage studen ts to look to  
each o ther fo r suppo r t and guidance, 
bo t h wi t h language and wi t h con ten t, 
ra ther than always looking to the 
teacher. This independence - where 
studen ts are taugh t ho w to use class-
roo m resources to answer thei r own  

questions and revise t hei r o wn work – is 
cri t ical to t he success o f dual language 
classroo ms.  The st ruct u res tha t help to  
establish this independence need to be 
im ple men ted and pract iced on the f i rs t  
day o f school. 
 
The f i rs t day o f schoo l is exci t ing and full 
o f po ten t ial.  Make sure to take advan-
tage o f th is by clearly co m municat ing 
your expec ta t ions – including use o f   
English and o f the non-English language. 
And i t is OK to smile befo re Christ mas! 
 
If you have addi t ional suggestions fo r  
t he f i rs t day o f schoo l, please send the m  
in an email to curo w @thecen ter web.org, 
and pu t “First Day o f School” in the sub-
jec t line. Please make sure to include 
your full name and the grade you teach. 
A selec t ion o f t he suggestions will be  
published in fu tu re newsle t te rs. 
 

I n subsequen t newsle t te rs, Dual Language on Demand will provide dual language educa-
t o rs in Illinois wi t h the oppor tuni ty t o share their experience and insigh t t h rough in-
te rviews and ar t icles.  In addi t ion, the newsle t te r will featu re ar t icles on issues impor-

tan t t o dual language educato rs, like upcoming dual 
language workshops and new resources published fo r  
t he dual language classroo m.  Do you know a dual lan-
guage educator we should in terview, like a grea t  
teacher, principal, or parapro fessional?  What speci f ic 
issues would you like t o see covered in Dual Language on 
Demand?  Are you in terested in a review o f cur ren t   
research in the area of dual language or o f Spanish  
language basals? Let us kno w your in terests! Send an 
email wi t h your requests to curo w@thecen ter web.org, 
and pu t “Dual Language on Demand” in the subjec t line. 

The First Day of School in a Dual Language Classroom 

The purpose of learning is growth, 
and our minds, unlike our bodies, 

can continue growing as we continue 
to live.  

 
~Mortimer Adler 

 
Dual Language on Demand to Feature Local Educators, Local Issues 
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Immersion Education Conference:          
Pathways to Bilingualism and Beyond 
 
http://www.carla.umn.edu/conferences/
immersion2008/registration.html  
 
Early bird registration:                                    
by September 15, 2008 
Regular registration: by October 10, 2008 
On-site registration: after October 10, 2008 

St. Paul MN 
October 15-18, 2008 

May, 2008                 
 (think about presenting 

next year!) 

Hosted by CARLA 
(Center for Advanced 

Research in Language 
Acquisition) and       

includes sessions on 
both one-way           

immersion (also called 
foreign language     
immersion) and       

two-way immersion. 

La Cosecha 
http://www.lacosecha.dlenm.org 
 
Regular registration: by September 22, 2008 
Late registration: by October 27, 2008 

Santa Fe, NM 
November 12-15, 2008 

May, 2008 (think about     
presenting next year!) 

Sponsored by Dual       
Language Education of 

New Mexico, this     
conference features 
sessions on two-way 

immersion programs in 
Spanish and in native 
American languages 

32nd Annual Statewide Conference for  
Teachers of Linguistically & Culturally       
Diverse Students 
http://www.thecenterweb.org/irc 
 
Registration information will be available   
beginning mid-September, 2008. Deadline for 
registration mid-December, 2008 

Oak Brook, IL 
January 6-9, 2009 

If you are interested in    
presenting, please contact 

John Kibler at 
jkibler@thecenterweb.org or 

Louisa Finnberg at 
lfinnberg@thecenterweb.org 

Hosted by the     
Illinois Association of         

Multilingual              
Multicultural Education 

(IAMME), this          
conference features a 
dual language day on                  

January 8, 2009. 

2 Way CABE 
Registration: 
No information on registration for the 2009 
conference was available at the time of     
printing. Check www.bilingualeducation.
org/2waycabe for more information. 
 

Monterey, CA 
July 6-9, 2009 

No information available at 
time of printing. 

Sponsored by 2 Way 
CABE, an affiliate of 

the California           
Association of Bilingual 

Education. 

Dual Language Conferences 2008-2009 
There are a number of national conferences that focus specifically on dual language – or two-way immersion - education.  
These conferences provide both the opportunity to network with other dual language educators and to find out about the most 
recent research in the field.   
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Conference Title  

Website   
Registration Information 

  
Location and Dates 

of  Conference 

  
Deadline to Submit    

Proposals for             
Presenting 

 
Comments 
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O ver the nex t fe w mon t hs, the Illinois Resource Cen ter (IRC) will 
be working to co m pile a da tabase o f dual language – also called 

t w o-way im mersion - p rograms wi t hin Ill inois.  Illinois Resource Cen-
te r sta f f will be con tact ing schools th roughou t t he sta te in order  to  
catalogue da ta on the di f feren t kinds o f dual language programs o f-
fe red t hroughou t Illinois.  Once the da tabase has been created, i t  will 
be posted on-line and be available to the public.  The IRC is o f fe ring  
t h is service in order to facili ta te collabora t ion and coopera t ion  

among dual language programs and to establish an in f rast ruc tu re fo r increased ne t w ork-
ing.   
 
The IRC database o f Illinois Dual Language programs is modeled af te r t he Directory of Two-
Way Bilingual Immersion Programs in the U.S. managed by the Center f o r Applied Linguist ics 
(CAL), available on-line at h t t p://w w w.cal.org/ t wi/di rec to ry/.  Like the direc to ry hosted by 
CAL, the IRC direc to ry  will only include dual language programs that mee t all th ree o f t he 
f ollo wing cri ter ia:   

·     Integration: Language-m ino r i ty and language-majori ty studen ts are in tegra ted fo r  
at least 50% o f inst ruct ional t i me a t all grade levels 

·     Instruction: Con ten t and li teracy ins t ruc t ion in English and the par t ner language 
are provided to all studen ts, and all students receive instruction in the partner language at 
least 50% of the instructional day 

·     Population: Wi thin the program, there is a balance o f language-minor i ty and lan-
guage-majori ty studen ts, wi th each group making up be t ween one-thi r d and t w o-
t h i r ds o f t he to tal studen t populat ion  

By excluding elemen t ary school programs tha t do no t mee t one or more o f t hese cri t e-
r ia, we are by no means making any sta te m en t abou t the quali ty o r e f fec t iveness of  
t hese programs. Two-way im mersion is only one model o f enriched language education, 
and i t may no t be feasible or desirable depending upon a given co m m uni ty 's demo-
graphics, resources, and goals.  

If you are the coordinato r o f your dis t r ic t’s dual language program, you are encouraged  
t o co m ple te the fo rm on the nex t page and mail i t t o Cheryl Uro w, Illinois Resource Cen-
te r,  2626 S. Clearbrook Dr., Arling ton Heights, IL, 60005.  An on-line version o f the fo r m  is 
available at w w w. thecen ter web.org/i rc and can be emailed tocuro w@ thecen ter web.org.   

 

IRC Compiling Database of Dual Language Programs in Illinois 

 
We have beco me no t a mel t ing po t bu t a beaut i ful mosaic. 
Dif feren t people, di f f eren t belie fs, di f fe ren t yearnings, di f fe rent  
hopes, di f feren t d reams. 

                                                                                           Jim my Car ter  



Coordina to r o f dual language program (include name and job t i t le): 
 
_________________________________________________________________________________________ 
 
Phone nu m ber: ___________________ _______________  Email:_______________________________ 
 
 
Year in which dual language began a t th is school:_________________________________ 

Number o f language majori ty child ren served by dual language p rogram:____________ 
 

Continue:         Dual Language Program Survey 
 
 School Dist r ic t:_____________________________          Date:__________________ 
 
City: ________________________________________ 
 
School(s) wi t hin dis t r ic t wi t h dual language programs:_______________________________ 
 
________________________________________________________________________________________ 

Dual Language is a whole school program  
Dual Language is a st rand 

 
Grades in which dual language is cur ren t ly o f fe red:________________________________ 

 
Number o f language m ino r i ty child ren served by dual language p rogram:___________ 

Non-English (minor i ty ) language used in dual language program: 

Language used for emergent literacy (language in which initial literacy is taught) 
 
             Please choose one: 

All children receive in i t ial li teracy inst ruc t ion in bo t h English and t he non-
English language simul taneously. 

All children receive in i t ial li teracy inst ruc t ion in the non-English language. 
All children receive in i t ial li teracy inst ruc t ion in his/her do minan t  language. 

All children receive in i t ial li teracy inst ruc t ion in English. 

 
Please complete and mail to Cheryl Urow at : 2626 S. Clearbrook Dr., Arlington Heights, IL 
60005. 
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80/20 
90/10 (All children receive ini t ial li teracy inst ruc t ion in the minor i t y language.) 

50/50 

Language Allocation Model 
 
             Please choose one: 


